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1. МЕСТО  КУРСОВОЙ РАБОТЫ В СТРУКТУРЕ ОБРАЗОВАТЕЛЬНОЙ 
ПРОГРАММЫ 

1.1. «Курсовая работа 1» включена в часть, формируемую участниками 
образовательных отношений, учебного плана. Для написания курсовой работы по 
методике преподавания иностранных языков необходимы знания и умения, формируемые 
предшествующими и сопутствующими дисциплинами: «Введение в языкознание», 
«Компьютерные технологии и текст», «Философия», «Педагогика», «Психология», 
«Возрастная и педагогическая психология», «Практика устной и письменной речи первого 
иностранного языка», «Страноведение». Знания и умения, полученные в ходе написания 
курсовой работы, являются основой для изучения последующих дисциплин: 
«Современные образовательные технологии в обучении иностранным языкам», 
«Актуальные проблемы языкового образования и методики преподавания иностранного 
языка», «Практический курс первого иностранного языка», «Методика преподавания 
иностранных языков». 

1.2. Написание и оформление курсовой работы дает возможность целостно 
формировать умения самостоятельно проводить самостоятельное научное исследование в 
сфере методики преподавания иностранных языков и культур; использовать современные 
технологии сбора информации, обработки и интерпретации полученных эмпирических 
данных; владение современными методами поиска, анализа и обработки материала 
исследования. 

 
 

2. ОПИСАНИЕ  КУРСОВОЙ РАБОТЫ  

2.1. Общая характеристика 
 
 

Наименование показателя Значение показателя 
Название образовательной программы 45.03.02 Лингвистика (Профиль: Теория и 

методика преподавания иностранных языков и 
культур (английский и 
немецкий/французский/испанский языки)) 

Шифр и название в соответствии с учебным 
планом 

Б1.В.ОД.4 Курсовая работа 1 

Часть образовательной программы Вариативная часть: выбор вуза 
Количество зачетных единиц / всего часов 2 / 72 
 

В случае предъявления от обучающегося или его родителя (законного 
представителя) заявления на обучение по адаптированной образовательной программе 
высшего образования, подкрепленного заключением психолого-медико-педагогической 
комиссии (ПМПК) или медико-социальной экспертизы (МСЭ) с рекомендациями 
создания индивидуальной программы реабилитации и абилитации (ИПРА), данная 
рабочая программа может быть адаптирована с учетом индивидуальных особенностей 
здоровья обучающегося. 
 

2.2. Распределение часов по периодам обучения 
 

Форма 
обучения ку
рс

 

се
ме

ст
р 

Общее количество часов 

лекци-
онных 

лабора-
торных 

практи-
ческих 

самостоя-
тельной 
работы + 
контроль 

всего Форма 
контроля 
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Очная 2 4 – – – 72 72 диф. 
зачет 

 
3. ЦЕЛИ  КУРСОВОЙ РАБОТЫ  

Цель написания курсовой работы – сформировать у студентов компетенции, 
необходимые для ведения научно-исследовательской работы в области методики 
преподавания иностранных языков и культур.  

 
     Задачи:  

- систематизировать, закрепить и расширить теоретические и практические знания 
студентов по организации и проведению исследований по методике обучения 
иностранным языкам; 

- овладеть навыками практического применения полученных теоретических знаний 
к решению конкретных задач, предусмотренных курсовым проектированием;  

- формировать навыки организации научно-исследовательской работы студента; 
- развивать умения организовать информационный поиск, анализировать, обобщать, 

делать выводы, логично и грамотно излагать материалы исследования; 
- способствовать реализации готовности студентов применять полученные 

теоретические знания для решения практических задач; 
- развивать навыки библиографической работы с привлечением современных 

информационных технологий; 
- способствовать развитию способности совершенствовать свой интеллектуальный и 

общекультурный уровень; 
- способствовать овладению навыками публичной и научной речи;  
- развивать способность обобщать и критически оценивать результаты, полученные 

отечественными и зарубежными исследователями, выявлять перспективные 
направления, составлять программу исследований;  

- формировать и совершенствовать способность обосновывать актуальность, 
теоретическую и практическую значимость избранной темы научного 
исследования;  

- совершенствовать способность представлять результаты проведенного 
исследования научному сообществу в виде статьи или доклада;  

- развивать умения систематизировать и анализировать полученные результаты, 
представлять их в виде законченных научно-исследовательских разработок 
(курсовой работы, презентации, выступления, защиты)  

- развивать умения выступать публично, вести научную дискуссию и презентовать 
результаты научно-исследовательской работы. 
 

4. КОМПЕТЕНЦИИ ОБУЧАЮЩЕГОСЯ, ФОРМИРУЕМЫЕ В РЕЗУЛЬТАТЕ 
ОСВОЕНИЯ КОМПОНЕНТА ОБРАЗОВАТЕЛЬНОЙ ПРОГРАММЫ, ИХ ИНДИКАТОРЫ 

И ПЛАНИРУЕМЫЕ РЕЗУЛЬТАТЫ ОБУЧЕНИЯ 

4.1. Компетенции 
 

ОПК-2 
Способен применять в практической деятельности знание психолого-
педагогических основ и методики обучения иностранным языкам и 
культурам 

ПК-2 Способен осуществлять лингвистический и лингвострановедческий анализ 
текстов различных стилей в синхроническом и диахроническом аспектах 
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4.2. Индикаторы компетенций 
ОПК-2.И-1. Применяет коммуникативный, деятельностный, когнитивный и 

социокультурный подходы при обучении иностранным языкам и культурам. 
ОПК-2.И-2. Использует эффективные образовательные технологии и приемы 

обучения для формирования способности к межкультурной коммуникации. 
ПК-2.И-2. Способен оценить качество исследования в избранной предметной 

области, соотнести новую информацию с уже имеющейся, логично и последовательно 
представить результаты собственного исследования. 

ПК-2.И-5. Эффективно использует стандартные методики поиска, анализа и 
обработки материала исследования. 

 
4.3. Результаты обучения 

 
Компетенции Индикаторы Результаты обучения 

ОПК-2.  Способен 
применять в 

практической 
деятельности знание 

психолого-
педагогических основ 
и методики обучения 
иностранным языкам 

и культурам  

ОПК-2.И-1  
Применяет 

коммуникативный, 
деятельностный, 
когнитивный и 

социокультурный 
подходы при 

обучении 
иностранным 

языкам и 
культурам. 

ОПК-2.И-1.1 Знает  основные понятия и 
категории методики обучения иностранным 
языкам и культурам. 
ОПК-2.И-1.2  Умеет осуществлять 
критический анализ собранной информации 
на соответствие ее условиям и критериям 
решения поставленной задачи. 
ОПК-2.И-1.3  Способен применять в 
практической деятельности знания о  
тенденциях языковой политики и основных 
документах в области языкового 
образования, в том числе с точки зрения 
коммуникативного, деятельностного, 
когнитивного и социокультурного подходов. 

ОПК-2.И-2  
Использует 

эффективные 
образовательные 

технологии и 
приемы обучения 
для формирования 

способности к 
межкультурной 
коммуникации. 

 

ОПК-2.И-2.1 Знает традиционные и 
инновационные  образовательные 
технологии и приемы в обучении и 
оценивании уровня обучения  иностранным 
языкам и культурам. 
ОПК-2.И-2.2 Умеет анализировать 
достижения отечественного и зарубежного 
методического наследия, современных 
методических направлений и концепций 
обучения иностранным языкам для решения 
конкретных методических задач 
практического характера. 
ОПК-2.И-2.3 Способен использовать знания 
образовательных технологий и приемов 
обучения для формирования способности к 
межкультурной коммуникации в учебном 
процессе при разработке учебных 
материалов. 

ПК-2. Способен 
осуществлять 

лингвистический и 
лингвострановедческий 

анализ текстов 

ПК-2.И-2.  
Способен оценить 

качество 
исследования в 

избранной 

ПК-2.И-2.1 Знает современное состояние 
развития науки в области методики 
преподавания иностранных языков. 
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различных стилей в 
синхроническом и 
диахроническом 

аспектах 

предметной 
области, соотнести 
новую информацию 
с уже имеющейся, 

логично и 
последовательно 

представить 
результаты 

собственного 
исследования. 

 

ПК-2.И-2.2 Умеет осуществлять поиск и анализ 
новой научной информации, соотносить ее с уже 
имеющейся.  

ПК-2.И-2.3 Владеет навыками обоснования 
результатов собственного научного 
исследования. 

ПК-2.И-5. 
Эффективно 
использует 

стандартные 
методики поиска, 

анализа и обработки 
материала 

исследования. 
 

Знает методы научного исследования в области 
методики преподавания иностранных языков и 
культур. 
 
Умеет использовать современные методы 
научного исследования.  
 
Способен организовывать собственное научное 
исследование с применением современных 
методов научного анализа. 

 
5. ПРОГРАММА ДИСЦИПЛИНЫ 

«Курсовая работа 1» предусматривает такую форму организации учебного 
процесса как самостоятельная работа студентов.  

 
Название темы Краткое содержание темы (вопросы темы) 
Этап 1. Выбор направления и планирование исследования, поиск исходной 

информации 
Этап 2. Накопление, осмысление и обработка научно-методической литературы 

по изучаемой проблеме 
Этап 3. Выбор методов исследования 
Этап 4. Планирование и проведение исследования 
Этап 5. Обработка полученных результатов исследования  
  Этап 6. Обработка экспериментальных данных, обобщение результатов 

исследования 
Этап 7. Согласование с научным руководителем заключения и выводов  
Этап 8. Исправление, уточнение, оформление курсовой работы с учетом 

замечаний руководителя  
Этап 9. Представление окончательно оформленного варианта курсовой работы 

научному руководителю  
 

6. СТРУКТУРА И СОДЕРЖАНИЕ ДИСЦИПЛИНЫ 

Наименования разделов и тем Количество часов 
Лекц. Лабор. Практ. СРС+К Всего 

Этап 1. Выбор направления и 
планирование исследования, поиск 
исходной информации 

   8  

Этап 2.  Накопление, осмысление и 
обработка научно-методической 
литературы по изучаемой проблеме 

   8  
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Этап 3. Выбор методов исследования    8  
Этап 4. Планирование и проведение 
исследования 

   8  

Этап 5. Обработка полученных 
результатов исследования  

   8  

Этап 6. Обработка экспериментальных 
данных, обобщение результатов 
исследования 

   8  

Этап 7. Согласование с научным 
руководителем заключения и выводов  

   8  

Этап 8. Исправление, уточнение, 
оформление курсовой работы с учетом 
замечаний руководителя  

   8  

Этап  9. Представление окончательно 
оформленного варианта курсовой работы 
научному руководителю 

   8  

ИТОГО ПО КОМПОНЕНТУ ОПОП    72  
 

7. ОЦЕНОЧНЫЕ МАТЕРИАЛЫ (СРЕДСТВА) ДЛЯ ТЕКУЩЕГО КОНТРОЛЯ 
УСПЕВАЕМОСТИ, ПРОМЕЖУТОЧНОЙ АТТЕСТАЦИИ 

7.1.  
Зачет предусматривает представление результатов собственного научного 

исследования, выполняемого в рамках курсовой работы студента, его обсуждение. 
Максимальная оценка, которую может получить студент, составляет 100 баллов. 

Оценка сформированности знаний и умений по дисциплине осуществляется 
следующими оценочными средствами: собеседования, участие в дискуссиях, доклады 
студентов. 

 
Критериями оценивания курсовой работы являются:  

– актуальность темы; 
– полнота отражения в работе теоретических взглядов, научных концепций, 

имеющих отношение к условиям задачи, поставленной проблеме;  
– достаточный объем материала исследования; 
– глубина исследования, логичность и ясность изложения, степень 

обоснованности выводов; 
– уровень собственной аргументации студента, самостоятельность студента; 
– правильность оформления курсовой работы; 
– стиль изложения.  

 
7.2.  

Критерии оценивания 
 

Сумма 
баллов 
по 100 

балльной 
шкале 

По 
шкале 
ECTS 

По 
государственной 

шкале 
Определение 

90–100 A «Отлично» (5) 
Актуальность темы работы не вызывает 
сомнения. Анализ теоретической литературы по 
проблеме совершен в полной мере. Результаты 
исследования достоверные. Студент проявил 
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глубокое понимание теоретических 
вопросов, связанных с заявленной темой, и 
предложил оптимальные пути их решения. 
Тема полностью раскрыта. Правильно 
определены объект и предмет исследования; 
Содержание работы показывает, что цели, 
поставленные перед исследованием, 
достигнуты, конкретные задачи получили 
полное и аргументированное решение. В 
работе получены значимые результаты и 
сделаны убедительные выводы. 
Отсутствуют элементы плагиата. Отбор и 
обработка исследуемого материала 
проводились с использованием современных 
методов анализа материала исследования. В 
работе отсутствуют фактические ошибки, 
структура работы отражает логику 
изложения процесса исследования. 
В заключении обобщается весь ход 
исследования, излагаются основные 
результаты проведенного исследования и 
подчеркивается их теоретическая 
значимость. Работа не содержит 
орфографических ошибок, опечаток и 
других технических погрешностей. Язык и 
стиль изложения соответствует нормам 
русского языка.  

80–89 B «Хорошо» (4) 

Актуальность темы работы не вызывает 
сомнения, однако в формулировках допущены 
незначительные неточности. Анализ 
теоретической литературы по проблеме 
совершен в достаточной мере. Результаты 
исследования достоверные. Анализ материала 
исследования в работе проведен с 
незначительными отступлениями от 
требований, предъявляемых к такого уровня 
(например, необоснованная или 
произвольная интерпретация ряда 
конкретных фактов). Структура работы в 
основном соответствует изложенным 
требованиям. Выводы и/или заключение 
работы неполны. Курсовая работа написана 
грамотным русским языком, автор 
придерживается научного стиля изложения. 
Допускается незначительное количество 
стилистических ошибок. 

75–79 C «Хорошо» (4) 

Актуальность темы работы не вызывает 
сомнения, однако в формулировках допущены 
незначительные неточности. Анализ 
теоретической литературы по проблеме 
совершен в достаточной мере. Результаты 
исследования достоверные. Допущены 
неточности в изложении теоретических 
подходов.  
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Наблюдается неполнота или 
односторонность в аргументации 
предложенного подхода к изучению 
материала исследования. Оформление 
работы в целом отвечает требованиям. 
Курсовая работа написана в целом грамотным 
русским языком, автор не всегда 
придерживается научного стиля изложения. 
Допускается незначительное количество 
стилистических, грамматических, лексических 
и пунктуационных ошибок.     

70–74 D «Удовлетворительн
о» (3) 

Работа выполнена на актуальную тему, однако в 
формулировках допущены незначительные 
ошибки. Анализ теоретической литературы по 
проблеме совершен в недостаточной мере. 
Результаты исследования неточные и/или 
недостоверные. Студент в ходе написания 
работы проявил достаточное, но неглубокое 
понимание теоретических вопросов, 
связанных с заявленной темой, и предложил 
стандартные пути их решения, не 
являющиеся оптимальными применительно 
к цели и задачам исследования. 
Анализ материала проведен поверхностно, 
без использования обоснованного и 
адекватного метода интерпретации фактов. 
Исследуемый материал не достаточен для 
мотивированных выводов по заявленной 
теме. Работа построена со значительными 
отступлениями от требований к изложению 
хода исследования. 
Заключение не отражает теоретической 
значимости результатов исследования. 
Список использованной литературы 
содержит недостаточное число 
наименований. Курсовая работа написана в 
целом грамотным русским языком, автор не 
всегда придерживается научного стиля 
изложения. Допускается достаточно большое 
количество стилистических, грамматических, 
лексических и пунктуационных ошибок. 

60–69 E «Удовлетворительн
о» (3) 

Работа выполнена на актуальную тему, однако в 
формулировках допущены значительные 
ошибки. Анализ теоретической литературы по 
проблеме совершен в недостаточной мере. 
Результаты исследования неточные и/или 
недостоверные. Наблюдаются многочисленные 
нарушения композиционной структуры, общей 
логики исследования, ясности изложения.  
Выводы практически не поясняются. Работа 
оформлена небрежно. В тексте курсовой 
работы большое количество стилистических, 
грамматических, лексических и 
пунктуационных ошибок.     
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35–59 FX 

«Неудовлетворител
ьно» с 

возможностью 
повторной сдачи 

(2) 

Работа выполнена на актуальную тему, однако в 
формулировках допущены грубые ошибки. 
Анализ теоретической литературы по проблеме 
скудный, либо отсутствует. Отбор и анализ 
материала носит фрагментарный, 
произвольный и/или неполный характер. 
Работа выполнена несамостоятельно и 
содержит элементы плагиата наблюдаются 
многочисленные нарушения композиционной 
структуры, общей логики исследования, ясности 
изложения.  Выводы не поясняются. Тема 
работы не раскрыта.  Список используемой 
литературы не отражает проблематику, 
связанную с темой исследования. Работа 
оформлена небрежно. В тексте курсовой 
работы большое количество стилистических, 
грамматических, лексических и 
пунктуационных ошибок.     

 
8. РАСПРЕДЕЛЕНИЕ БАЛЛОВ, КОТОРЫЕ ПОЛУЧАЮТ ОБУЧАЮЩИЕСЯ 

Содержательные 
модули Вид работы Баллы 

Содержательный 
модуль 1 

100% текста курсовой работы 50 
Участие студента в конференции молодых ученых 10 
Содержание и оформление курсовой работы 10 
Собеседование по курсовой работе с научным 
руководителем 30 

Общий итог 100 
 

Соответствие баллов оценке 

Количество баллов из 
100 ECTS 

Оценка по пятибалльной шкале 
Экзамен, дифференцированный 

зачет 
Зачет 

90-100 A отлично зачтено 
80-89 B хорошо зачтено 
75-79 C зачтено 
70-74 D удовлетворительно зачтено 
60-69 E зачтено 
35-59 FX неудовлетворительно не зачтено 
0-34 F не зачтено 

 
9. МАТЕРИАЛЬНО-ТЕХНИЧЕСКОЕ ОБЕСПЕЧЕНИЕ УЧЕБНОГО ПРОЦЕССА 

Освоение дисциплины «Курсовая работа 1» предполагает использование следующего 
материально-технического обеспечения:  

• Межкафедральная учебная лаборатория «Кабинет иностранных языков». 
Используется для проведения лекционных, практических и лабораторных занятий, 
групповых и индивидуальных консультаций, текущего контроля и промежуточной 
аттестации, для самостоятельной работы обучающихся (ауд. № 903: г. Донецк, пр. 
Гурова, 6). Аудитория укомплектована учебной мебелью на 30 посадочных мест, 
комплектом рабочего места преподавателя, доской магнитно-маркерной – 1 шт., 
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мультимедийным проектором – 1 шт., устройством для обеспечения интерактивности 
мультимедийного проектора ePresenter – 1 шт., ноутбуком – 1 шт., нетбуком – 1 шт., 
принтером – 1 шт., телевизором – 1 шт., DVD – проигрывателем – 1 шт. 

• Читальный зал справочно-библиографической информационной работы 
используется в качестве помещения для самостоятельной работы обучающихся 
(ауд. № 102: г. Донецк, пр. Гурова, 6). Читальный зал укомплектован комплектом учебной 
мебели на 23 посадочных места, компьютером в комплекте (1 шт.). 

• Зал электронной информации используется в качестве помещения для 
самостоятельной работы обучающихся (ауд. № 104-а: г. Донецк, пр. Гурова, 6). Зал 
укомплектован комплектом учебной мебели на 40 посадочных мест, компьютером в 
комплекте (14 шт.). 

• Читальный зал № 3 авторефератов и диссертаций используется в качестве 
помещения самостоятельной работы обучающихся (ауд. № 106: г. Донецк, 
пр.Театральный, 13). Читальный зал укомплектован комплектом учебной мебели на 50 
посадочных мест, компьютер в комплекте (2 шт.). 

• Читальный зал №1 иностранной литературы используется в качестве помещения 
для самостоятельной работы обучающихся (ауд. № 103: г. Донецк, пр. Гурова, 6). 
Читальный зал укомплектован комплектом учебной мебели на 34 посадочных места, 
компьютером в комплекте (1 шт.). 

• Читальный зал №2 гуманитарных наук используется в качестве помещения для 
самостоятельной работы обучающихся (ауд. № 46: г. Донецк, ул. Университетская, 22). 
Читальный зал укомплектован комплектом учебной мебели на 90 посадочных мест, 
компьютером в комплекте (2 шт.). 

• Читальный зал №5 мультимедиа-центра ДонГУ используется в качестве 
помещения для самостоятельной работы обучающихся (ауд. № 11: г. Донецк, 
ул. Университетская, 22). Читальный зал укомплектован комплектом учебной мебели на 
22 посадочных места. 

 
10. РЕКОМЕНДУЕМАЯ ЛИТЕРАТУРА 

10.1. Основная литература 
1. Гальскова Н. Д. Современная методика обучения иностранным языкам. – М.: 

АРКТИ: Глосса, 2000. – 165 с. 
2. Гальскова, Н. Д. Теория обучения иностранным языкам. Лингводидактика и 

методика / Н. Д. Гальскова, Н. И. Гез. – М.: Академия, 2008. – 334 с. 
3. Курс лекций по методике преподавания иностранных языков: 

учебное пособие для студентов направлений подготовки 45.03.01 Филология, 
профиль «Зарубежная филология (английский язык и литература)», 45.03.02 
Лингвистика, профиль «Теория и методика преподавания иностранных 
языков и культур (английский язык)» / Составитель Е. В. Трофимова. – 
Донецк: ДОННУ, 2022. – 196 с. 

 
10.2. Дополнительная литература 
1. Гез, Н. И. История зарубежной методики преподавания иностранных языков / Н. 

И. Гез, Г. М. Фролова. – Москва: Академия, 2008. – 255 с. 
2. Колкер Я. М. Практическая методика обучения иностранному языку / Я. М. 

Колкер, Е. С. Устинова, Т. М. Еналиева. – М.: ACADEMIA, 2000. – 264 c. 
3. Пассов, Е. И. Коммуникативный метод обучения иноязычному говорению / Е. И. 

Пассов.  – Москва: Просвещение, 1985. – 208 с. 
4. Пассов Е. И. Основные вопросы обучения иноязычной речи / Е. И. Пассов; [отв. 

ред. Г. В. Рогова]; Воронеж. гос. пед. ин-т. – Воронеж, 1974. – 164 с. 
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5. Пассов Е. И. Основы методики обучения иностранным языкам / Е. И. Пассов. – 

М.: Рус. яз., 1977. – 214 с. 
6. Рогова Г. В. Методика обучения английскому языку / Г. В. Рогова. – М.: 

Просвещение, 1983. – 352 с. 
7. Рогова Г. В. Методика обучения иностранным языкам в средней школе / Г. В. 

Рогова, Ф. М. Рабинович, Т. Е. Сахарова. – М.: Просвещение, 1991. – 287 с. 
8. Рогова Г. В. Методика обучения английскому языку на начальном этапе в 

средней школе / Г. В. Рогова, И. Н. Верещагина. – М. : Просвещение, 1988. –  224 с. 
9. Common European Framework of Reference for Languages: Learning, teaching, 

assessment. – Clare West: University Press, 2003. – 260 p.  
10. Insights from the Common European Framework. – 2004. 
11. Bessonova O.L., Trofimova O.V. School-Leaving English Test and its 

Stakeholders // Hawai’i TESOL The Word. Volume 20. Issue 1. PP. 4-6.  Електронний ресурс. 
Режим доступу: http://www.hawaiitesol.org/Word%20Nov%202010.pdf 

12. Бессонова О.Л., Трофимова Е.В. Оценивание и тестирование в современном 
языковом образовании // Магия ИННО: новые технологии в языковой подготовке 
специалистов-международников : материалы научно-практической конференции к 70-
летию факультета международных отношений (Москва, 4–5 октября 2013 г.). Т. 1 / отв. 
ред. Д. А. Крячков. – Моск. гос. ин-т междунар. отношений (ун-т) МИД России – М. : 
МГИМО-Университет, 2013. – С. 277-282. http://www.inno-
conf.mgimo.ru/2013/materials.html 

 
11. ИНФОРМАЦИОННЫЕ РЕСУРСЫ 

1. Национальная электронная библиотека (НЭБ): федеральная 
государственная информационная система / Министерство Культуры РФ; Российская 
государственная библиотека. – Москва, 2019. – URL: https://rusneb.ru/ (дата обращения: 
31.03.2025). – Режим доступа: свободный, подписка. Необходима установка программного 
обеспечения. – Текст: электронный. 

2. eLIBRARY.RU: научная электронная библиотека: сайт. – Москва, 2000- . – 
URL: https://elibrary.ru (дата обращения: 31.03.2025). – Режим доступа: для авторизов. 
пользователей. –Текст: электронный. 

3. Научная электронная библиотека «КиберЛенинка»: сайт / Ассоциация 
«Открытая наука». – Москва, 2014. – URL: https://cyberleninka.ru/ (дата обращения: 
31.03.2025). – Режим доступа: свободный. – Текст: электронный. 

4. Электронно-библиотечная система «Лань»: [сайт]. – URL: 
https://e.lanbook.com (дата обращения: 31.03.2025). – Режим доступа: издания Сетевой 
электронной библиотеки, для авторизов. пользователей. – Текст: электронный. 

5. ЭБС Юрайт: электронная библиотечная система: сайт. – Москва, 2013. – 
URL: https://urait.ru/library/svobodnyy-dostup/ (дата обращения: 31.03.2025). – Режим 
доступа: издания свободного доступа, для авторизов. пользователей. – Текст: 
электронный. 

6. Электронно-библиотечная система ДонГУ: сайт / ФГБОУ ВО «ДонГУ». – 
Донецк, 2016. – URL: http://library.donnu.ru/ (дата обращения: 31.03.2025). – Режим 
доступа: свободный. – Текст: электронный. 

7. Электронный каталог Научной библиотеки ДонГУ: раздел сайта / НБ 
ДонГУ. – Текст: электронный // ЭБС ДонГУ: сайт. – URL: http://library.donnu.ru/catalog/ 
(дата обращения: 31.03.2025). – Режим доступа: поиск свободный, электронные 
документы – для пользователей ДонГУ.  

8. Электронный архив ДонГУ: раздел сайта / НБ ДонГУ. – Текст: 
электронный // ЭБС ДонГУ: сайт. – URL: http://repo.donnu.ru/ (дата обращения: 
31.03.2025). – Режим доступа: свободный. 

https://rusneb.ru/
https://elibrary.ru/
https://cyberleninka.ru/
https://e.lanbook.com/
https://urait.ru/library/svobodnyy-dostup/
http://library.donnu.ru/
http://library.donnu.ru/catalog/
http://repo.donnu.ru/
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12. ПРОГРАММНОЕ ОБЕСПЕЧЕНИЕ 

1. Windows 7 PRO (корпоративная лицензия ДонГУ № 46484614) 
2. Microsoft Office (корпоративная лицензия ДонГУ № 46472919) 
3. Microsoft Visual Studio (лицензия программы Dream Spark для высших учебных 

заведений) 
4. Антивирус Касперского, Adobe Acrobat Reader, xPDF (лицензии GPL, Apache, 

BSD для свободного программного обеспечения). 
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